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60 KVA; Quintana Raneros, 50 KVA; Raneros, 50 KVA; Riba- 
seca número 1, 50 KVA; Ribaseca número 2, 100 KVA; Riba- 
seca (riegos), 50 KVA; Cerámica de Ribaseca, 100 KVA; Onzo- 
nilla (pueblo), 100 KVA; Onzonilia (riegos), 1Ú0 KVA; Onzonilla 
(granja), 25 KVA; Villanueva del Camero (pueblo), 50 KVA, 
y Villanueva del Carnero (riegos), 2S KVA. Completándose la 
instalación con redes de distribución en baja tensión de 230/ 
133 V en los pueblos anteriormente citados. Se cruza con las 
líneas de alta tensión las CN-630 Gijón a Sevilla, p. k. 9,5, 
y CN-622 de León a La Bañeza, pp. kk. 4,4 y 3,8; lineas tele
gráficas del Estado y líneas telefónicas de la Compañía Tele
fónica Nacional de España.

A los efectos señalados en la Ley 10/1966, sobre expropia
ción forzosa y sanciones erí materia de instalaciones eléctricas 
y en su Reglamento de aplicación, aprobado por Decreto 2619/ 
1966, de* 20 de octubre.

León, 3 de marzo de 1983.—El Director provincial, Miguel 
Casanueva Viedma.—1.467-15.

MINISTERIO DE AGRICULTURA, 
PESCA Y ALIMENTACION

11333 ORDEN de 7 de marzo de 1983 por la que se 
reconoce con carácter provisional las denominacio
nes específicas de Arganda, Navalcarnero y San 
Martín de Valdeiglesias para los vinos de estas 
comarcas vitícolas de la provincia de Madrid.

limo. Sr.: Visto el escrito de la Diputación Provincial de Ma
drid, en apoyo de las solicitudes cursadas por las cooperativas 
vinícolas, sociedades agrarias de transformación y bodegas par
ticulares de' Arganda, Navalcamero y San Martín de Valdei
glesias, que demandan que estos nombres geográficos sean pro
tegidos como «denominaciones específicas»;

Vistos los informes del Registro de la Propiedad Industrial 
del Ministerio de Industria, de la Dirección General de los 
Registros y del Notariado del Ministerio de Justicia, y de la 
Secretaría General Técnica de este Departamento;

Visto el informe y propuesta del Instituto Nacional de De
nominaciones de Origen;

En virtud de las atribuciones que confiere a este Departa
mento el Estatuto de la Viña, del Vino y de los Alcoholes, 
aprobado por Ley 25/1970, de 2 de diciembre, y el Decreto 835/ 
1972, de 23 de marzo,

Este Ministerio tiene a bien disponer:

Primero.—Se reconoce con carácter provisional las denomi
naciones específicas de Arganda, Navalcamero y San Martín 
de Valdeiglesias.

Segundo.—Se faculta a la Dirección General de Política Ali
mentaria para designar los Consejos Reguladores provisionales 
de las citadas denominaciones, en coordinación con la Dipu
tación Provincial de Madrid. ,

Tercero.—Los Consejos Reguladores provisionales de las de
nominaciones específicas de Arganda, Navalcamero y San Mar
tín de Valdeiglesias redactarán, en colaboración con el Ins
tituto Nacional de Denominaciones de Origen, y asesorados por 
este Organismo, los respectivos proyectos de Reglamentos de 
estas denominaciones.

DISPOSICION TRANSITORIA
Durante la fase provisional de funcionamiento de los Con

sejos Reguladores de estas denominaciones específicas podrán 
ser utilizados en concepto de indicaciones de procedencia los 
nombres geográficos de Arganda, Navalcamero y San Martín 
de Valdeiglesias en las etiquetas de los vinos embotellados en 
dichos términos municipales.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos.
Madrid, 7 de marzo de 1983.

ROMERO HERRERA

limo. Sr. Director general de Política Alimentaria y Presidente
del Instituto Nacional de Denominaciones de Origen.

11334 ORDEN de 9 de marzo de 1983 por la que se 
considera incluida en sector industrial agrario de 
interés preferente a la ampliación del centro de 
manipulación de productos hortofrutícolas, para 
convertirla en central hortofrutícola, a realizar por 
«Enrique Martinavaro, S. A.», en Sollana (Valen
cia), y se aprueba su proyecto.

limo. Sr.: De conformidad con la propuesta elevada por 
esa Dirección General de Industrias Agrarias y Alimentarias

sobre petición formulada por «Enrique Martinavarro, S. A.., 
para la ampliación del centro de manipulación de productos 
hortofruticolas y. con virtiéndolo en central hortofrutlcola, en 
Sollana (Valencia), acogiéndose a los beneficios previstos en el 
Decreto 2392/1972, de 18 de agosto, sobre industrias agrarias 
de interés preferente, y demás disposiciones dictadas para su 
ejecución y desarrollo,

Este Ministerio ha tenido a bien disponer:

Uno.—Declarar a la ampliación del centro de manipulación 
de productos hortofruticolas, convirtiéndolo en central hortofru- 
tícola, incluida en el sector a), manipulación de productos agra
rios y mercados en origen de productos agrarios, establecido 
en el Decreto 2392/1972, de 18 de agosto, por cumplir las con
diciones exigidas en el mismo.

Dos.—De los beneficios previstos en el Decreto 2392/1972, 
de 18 de agosto, conceder los solicitados por el interesado, en 
la cuantía establecida en el grupo A de la Orden ministerial 
de este Departamento de fecha 5 de marzo de 1985 («Boletín 
Oficial del Estado* del 18), excepto los de libertad de amorti
zación durante el primer quinquenio, de reducción del Impuesto 
sobre las Rentas del Capital y de reducción del Impuesto Ge
neral sobre Transmisiones Patrimoniales y Actos Jurídicos Do
cumentados suprimidos, los dos primeros, con efectos desde el 
i de enero de 1979, por las Leyes 62/1978, de 27 de diciembre, 
y 44/1979, de 8 de septiembre, respectivamente, y el último, con 
efectos desde el 1 de julio de 1980, por la Ley 32/1980, de .21 
de junio.

El disfrute de estos beneficios quedará supeditado al uso 
privado de la central hortofrutícola resultante.

Tres.—Aprobar el proyecto presentado, con un presupuesto, 
a efectos de obtención de crédito oficial, de 51.043.941 pesetas.

Conforme a lo previsto en el artículo 19, uno, del Decreto 
2853/1964, de 8 de septiembre, por el que se desarrolla la 'Ley 
152/1963, de 2 de diciembre, sobre industrias de interés pre
ferente, en caso de renuncia se exigirá el abono o reintegro, en 
su caso, de las bonificaciones y exenciones ya disfrutadas. A 
este fin, quedarán afectos preferentemente a favor del Estado 
los terrenos e instalaciones de la Empresa por el importe de 
dichos beneficios o subvenciones.

Cuatro.—Señalar unos plazos de dos meses, para la inicia
ción de las obras, y de cinco meses, para su finalización, y 
obtención del correspondiente certificado de inscripción en el 
Registro de la Dirección Provincial de Agricultura, Pesca y 
Alimentación de Valencia, contados ambos a partir de la pre
sente resolución.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos.
Dios guarde a V. I.
Madrid, 9 de marzo de 1983.—P. D. (Orden de 19 de febrero 

de 1982), el Director general, Vicente Albero Silla.

limo. Sr. Director general de Industrias Agrarias y Alimenta
rias.

11335 RESOLUCION de 7 de marzo de 1983, del FORPPA, 
por la que se modifica la norma VIII.1 de la resolu
ción de 5 de octubre de 1982, del FORPPA, por 
la que se establecen normas para la concesión 
de anticipos de campaña (financiación para la in
movilización de almacenamientos de aceite de oli
va) a almazaras en la campaña 1982-83.

limos. Sres.: El sistema de concesión de anticipos para in
movilización de almacenamientos de aceite de oliva, establecido 
en la resolución de 5 de octubre de 1982, prevé que podrá 
disponerse de la mercancía, previa autorización del SENPA, a 
partir del 1 de agosto de 1983, cuando ya ha finalizado el 
período de adquisición de aceite de oliva por la Administra
ción.

Las circunstancias concurrentes en la presente campaña, con 
una cosecha abundante y precios inferiores al de garantía, hacen 
previsible un importante volumen de compras de aceite de 
oliva por la Administración, lo que, con independencia de las 
necesidades financieras, implica las de organización y sobre 
todo de capacidad de almacenamiento. En este sentido, y para 
facilitar el normal desarrollo de las operaciones, resulta con
veniente orientar la programación en el tiempo de las ofertas 
de aceite a la Administración y, para ello, interesará acotar el 
plazo de inmovilizaciones, de forma que las almazaras soliciten 
el anticipo con conocimiento de que posteriormente podrán ven
der su aceite a la Administración.

En consecuencia, y teniendo en cuenta lo acordado por el 
Comité Ejecutivo y Financiero en su reunión del día 4 de marzo, 
esta Presidencia tiene a bien dictar la siguiente norma única:

Se modifica la norma VIII.1 de la Resolución de 5 de octubre 
de 1982, del FORPPA. por la que se establecen normas para la 
concesión de anticipos de campaña (financiación para la in« 
movilización de almacenamientos de aceite de oliva) a alma- 
zares en la campaña 1982-83, quedando como sigue:

«1. A partir del 15 de mayo de 1983, la almazara podrá 
disponer de la mercancía, previa autorización del SENPA, de
biendo reintegrar el anticipo y I09 Intereses en el plazo de



treinta días, garantizando la devolución del anticipo el aval 
solidario presentado de conformidad con la norma VII.»

Lo que comunico a W. II.
Dios guarde a VV. II.
Madrid, 7 de marzo de 1983.—El Presidente, Julián Arévalo 

Arias.
limos. Sres. Director general del SENPA, Administrador ge

neral del FORPPA, Secretario general del. PORPPA, Inter
ventor Delegado del PORPPA y Director de los Servicios 
Técnicos Agrícolas del FORPPA.

11336 RESOLUCION de 8 de marzo de 1983, de la Direc
ción General de la Producción Agraria, por la que 
se procede a inscribir en el Registro Especial de 
Entidades acogidas a la Ley 29/1972, de 22 de 
julio, de Agrupaciones de Productores Agrarios, a 
la «Asociación Ganadera 20 de Julio», SAT nú
mero 3.903, de Los Navalucillos (Toledo).

En cumplimiento de lo preceptuado en el punto siete de lo 
Orden ministerial de 7 de marzo de 1993, por la que se califica 
como Agrupación de Productores Agrarios, a los efectos de 
la Ley 29/1972, de 22 de julio, para el grupo «productos del 
ganado caprino», a la «Asociación Ganadera 20 de Julio», SAT 
número 3.903, de Los Navalucillos (Toledo), se procede a su 
inscripción en el Registro Especial de Entidades acogidas a la 
Ley 29/1972, de Agrupaciones de Productores Agrarios, con el 
número 106.

Madrid, 8 de marzo de 1983.—El Director general, Antonio 
Herrero Alcón.

11337 RESOLUCION de 8 de marzo de 1983, de la Direc
ción General de la Producción Agraria, por la que 
se procede a inscribir en el Registro de Entidades 
acogidas a la Ley 29/1972, de 22 de julio, de Agru
paciones de Productores Agrarios, a la «Agrupación 
Agrícola Mendaviesa, Sociedad Cooperativa Limi
tada», de Mendavia (Navarra).

En cumplimiento de lo preceptuado en el punto siete de la 
Orden ministerial de 7 de marzo de 1903, por la que se califica 
como Agrupación de Productores Agrarios, a los efectos de 
la Ley 29/1972, de 22 de julio, para el grupo de productos 
«hortalizas», a la «Agrupación Mendaviesa, Sociedad Cooperativa 
Limitada», de Mendavia CNavarra), se procede a su inscripción 
en ei Registro Especial de Entidades acogidas a la Ley 29/ 
1072, de Agrupaciones de Productores Agrarios, con el núme
ro 105.

Madrid, 8 de marzo de 1983.—El Director general, Antonio 
Herrero Alcón.

MINISTERIO DE TRANSPORTES, 
TURISMO Y COMUNICACIONES

11338 ORDEN de 8 de abril de 1983 por la que se publica 
la lista provisional de aspirantes admitidos a los 
exámenes de habilitación de Guías-Intérpretes in
sulares de Menorca.

limos. Sres.: Finalizado el plazo hábil para la presentación 
de instancias solicitando tomar parte en los exámenes de habi
litación de Guías-Intérpretes insulares de Menorca, convocados 
por Orden ministerial de 5 do enero de 1983 («Boletín Oficial 
del Estado» del 28), y una vez examinadas las peticiones dedu
cidas al efecto.

Este Ministerio, para dar cumplimiento a lo prevenido en 
la base cuarta de la Orden de convocatoria ha tenido a bien 
autorizar y disponer la publicación en el «Boletín Oficial del 
Estado» de la relación nominal de aspirantes admitidos a los 
exámenes de habilitación de Gúías-Intérpretes insulares de 
Menorca.

Guías-Intérpretes, con expresión de los idiomas en que desean 
examinarse

Abad Muñoz, Alejandro.—Inglés.
Aguirre Pérez, Benita.—Inglés y francés.
Arguinbau Petschen, Marta.—Francés.
Azpeitía García-Beobide, Virginia.—Inglés, francés y catalán.
Bcssa Mora, Mercedes.—Inglés.
Borrás Sintes, Catalina.—Inglés.
Bosch Florit, Antonio.—Francés e inglés.
Campa Sansalvador, Pilar.—Inglés, francés y catalán.

Cardona Beltrán, José María.—Inglés, francés, catalán e ita
liano.

Coll Triay, Consol.—Francés.
Costa Delgado, Ana.—Inglés, francés y alemán.
Estrada Olives, Margarita.—Inglés y catalán.
Fernández Steinko, María Rosa.—Inglés y alemán.
Fernández Steinko, Marta.—Inglés y alemán.
Flores Ramiz, María Luz.—Inglés y catalán.
Gomila Félix, Fernando.—Inglés.
Gomila Mari, Cristóbal.—Francés.
Goñalons Orfila, Marcos.—Inglés, francés y alemán.
Gorga, Víctor Daniel.—Inglés, francés e italiano.
Hidalgo Piris, Valentina María.—Inglés.
Izquierdo García. Jesús.—Inglés y catalán.
Jiménez Arias, Marta.—Inglés, francés e italiano.
Kup Heap, Larch Annabell.—Inglés, francés y catalán. 
Lázaro Arques, José Vicente.—Alemán.
Llambias Cardona, Adelfa.—Inglés.
Llorens Vila, Pilar.—Inglés.
Martínez-Cattaneo Pérez, Carlos.—Inglés y francés.
Mercadal Mercadal, Margarita.—Alemán.
Miller Simons, Margaret-Jean.—Inglés.
Montoro Pérez, María Luisa.—Inglés y francés.
Morales Frings, Margarita.—Inglés, francés, alemán y ca

talán.
Morenes Sanchiz, Luis.—Francés, inglés e italiano.
Morgado Santana, Pedro.—Francés, inglés y alemán.
Olives Seguí, José María.—Inglés.
París Muñoz, Vicente.—Francés.
Pazos Aicalde, Teresa.—Inglés e italiano.
Pérez Ruiz, María del Carmen.—Inglés y francés.
Pons Pons, Darío.—Inglés.
Puig Bernard, Esmeralda.—Inglés y francés.
Ramírez Moya, Amparo.—Francés.
Ramírez Moya, Marisol.—Francés.
Rodríguez Martín, Amparo.—Inglés y francés.
Rodríguez Molina, Juan Gabriel.—Francés e italiano.
Seguí i Enrich, Joan Manuel.—Inglés, francés y alemán. 
Seguí Meliá, Martina Rosa.—Inglés.
Sintes Adrián, Magdalena.—Inglés.
Sintes Pons, Juan Francisco.—Inglés.
Tedesco Costabile, Antonio.—Inglés y francés.
Teixidor Olives. Maria.—Inglés.
Torrades Carbo, Montserrat.—Inglés, francés y alemán. 
Urroz Arancibia, José Ramón.—Inglés y francés.
Usobiaga Guisado, Isabel.—Inglés.
Van Walre María, Herminia.—Inglés.
Varela Gutiérrez, María Angeles.—Inglés, francés e italiano. 
Viñamata Urruela, José.—Inglés.
Ximénez de Embun y San Cristóbal, Teresa.— Francés, inglés 

e italiano.

Se concede un periodo de reclamaciones por término de quin
ce días, contados a partir del siguiente al de la publicación de 
la presente relación en el «Boletín Oficial del Estado», pudiendo 
los interesados presentar las mismas dentro del citado plazo 
en la Dirección Provincial del Ministerio de Transportes, Tu
rismo y Comunicaciones en Baleares, sin perjuicio de subsanarse 
en cualquier momento los errores de hecho que puedan adver
tirse, bien de oficio o a petición del particular.

Lo que comunico a W. II. para su conocimiento y efectos. 
Dios guarde a VV. II. muchos años.
Madrid, 8 de abril de 1983.—P. D. (Orden ministerial de 27 

de diciembre de 1982), el Secretario general de Turismo, Ignacio 
Fuejo Lago.

limos. Sres. Secretario general de Turismo y Directora gene
ral de Empresas y Actividades Turísticas.

11339 ORDEN de 13 de abril de 1983 por la que se esta
blece el certificado (primer nivel) de Lucha con
tra Incendios.

limos. Sres.: La necesidad de prevenir los accidentes en la 
mar, y concretamente los siniestros producidos por incendios, 
protegiendo la seguridad de la vida humana y los bienes en la 
mar, aconsejan el establecimiento de una enseñanza específica 
en la lucha contra incendios, creando un certificado que acre
dite estar en posesión de unos conocimienos cualificados en la 
lucha contra el fuego.

Por todo ello, este Ministerio, a propuesta de la Dirección 
General de la Marina Mercante, ha tenido a bien disponer:

Artículo l.° Al objeto de velar por la seguridad de la vida 
humana y los bienes en la mar, se crea el certificado de Lucha 
contra Incendios (primer nivel), para Capitanes y Pilotos de 
la Marina Mercante, Jefes de Máquinas y Oficiales de Máqui
nas de la Marina Mercante y Tripulantes de buques de la Ma
rina Mercante.

Art. 2.° Para la obtención de este certificado, que se ex
pedirá por el Ministerio de Transportes, Turismo y Comuni
caciones (Dirección General de la Marina Mercante), será pre
ciso efectuar un curso especial, con arreglo al temario que fi
gura como «anexo».

Art. 3.° A partir de la publicación de esta Orden, se esta
blecerán en las Escuelas Superiores de la Marina Civil, cur-


